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RASEBORGS STAD RAASEPORIN KAUPUNKI 

DAL STRANDDETALJPLAN/RANTA-ASEMAKAAVA 

stranddetalJplan 
ranta-asemakaava 
12000 
Utkast/Luonnos 
for fastigheten Bi,3klockan 710-512-1-12 samt en del av fastigheterna 
Dalvik 710-512-1-4, Dal 710-512-1-7 ach Dalskog 710-512-1-14 i Dal Tenala. 
kiinteistblle Bl<lklockan 710-512-1-12 seka osalle kiinteislbja 
Dalvik 710-512-1-4, Dal 710-512-1-7 ja Dalskog 710-512-1-14 Tenholan Dalissa. 

Planbeteckningar och -bestammelser: 
Kaavamerkinnat ja -maarayksel: 
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Kvartersomr8.de for fritidsbostader. 
Loma-asuntojen korttelialue. 

PEI varje byggplats far uppforas foljande byggnader: 
- Ett fritidsbostadshus som fElr vara h6gst 180 m2 vElningsyta.
Byggratten kan fordelas p8 tvB frist8ende byggnader s8 att 
den ena utgbr sidofritidsbostad, 
- Ekonomibyggnader h6gst 120 m2 vElningsyta.
- HOgst 30 m2 vElningsyta av byggratten for ekonomibyggnader
fElr anvandas for separat strandbastu. 
Byggnadsplatsen sammanlagda hbgsta v8.ningsyta ar 280 m2.

Kullekin rakennuspaikalle saadaan rakentaa seuraavat rakennukset: 
- Vapaa-ajan asuinrakennus, joka saa alla kooltaan enintaan 180 k-m2.
Rakennusaikeus voidaan jakaa kahdelle erilliselle rakennukselle siten, 
etta tainen an vapaa-ajan sivuasunto. 
- Talausrakennuksia yhteensa enintaan 120 kerrosala-m2.
- Talausrakennusten rakennusoikeudesta saa kByttaa eninta.Bn
30 kerrosala-m2 erilliseen rantasaunaan. 
Rakennuspaikan yhteenlaskettu enimm8iskerrosala on 280 m2. 

Jard- och skogsbruksomr8de. 
Maa- ja metsatalousalue. 

Linje 3 m utanfor planomr8dets grBns. 
3 m kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva viiva. 

Grans for kvarter, kvartersdel och omrElde. 
Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. 

Riktgivande grBns for byggplats. 
Ohjeellinen rakennuspaikan raja. 

Kvartersnummer. 
Korttelinnumero. 

Nummer for riktgivande byggnadsplats. 
Ohjeellisen rakennuspaikan numero. 

Romersk siffra anger byggnads, byggnaders eller del 
dBrav stbrsta tillEltna v8.ningstal. 
Roomalainen numero osoittaa rakennuksen, rakennusten 
tai sen osan suurimman sallitun kerrosluvun. 

Ett br8ktal framfor en romersk siffra anger hur star del av arealen 
i byggnadens stOrsta v8ning man f8r anvanda i k8llarv8ningen for 
utrymme som inr8knas i vElningsytan. 
Murtoluku roomalaisen numeron edessa osoittaa, kuinka suuren 
osan rakennuksen suurimman kerroksen alasta saa kellarikerroksessa 
k8yttaa kerrosalaan luettavaksi tilaksi . 

Byggnadsyta. 
Rakennusala. 
Bastubyggnad far placeras nBrmare strand an vad byggnadsytan anger 
dock inte n8rmare an 15 meter. Befintliga byggnader utanfor byggnadsytan 
fBr 8teruppforas i h8.ndelse av brand 
Saunarakennuksen saa sijaittaa rakennusalan osoitusta l8.hemm8.ksi rantaa, 
ei kuitenkaan 15 metri8 l8hemm8ksi. Rakennusalan ulkopualisia rakennuksia 
saa j8.lleenrakentaa tulipalan sattuessa. 

FOr naturens m8.ngfald vBrdefullt omr8.de . 
Luonnan manimuotoisuuden kannalta arvokas alue 

VBrdefullt naturamr8.de, som b□r bevaras i naturtillst8nd. 
Luonnantilaisena s8ilytettava arvokas luontaalue. 

Riktgivande k6rf6rbindelse. 
Ohjeellinen ajoyhleys. 

Allmanna best8.mmelser1Yleism8.ar8.ykset: 

Nybyggande pa omr8det bOr i fraga om massa, material och fargsattning 
anpassas till terrangen, landskapet och miljOn. lnom byggplatsernas strandzon 
bOr terr8.ngformen och vaxtligheten bibeh811as mOjligast naturenlig. 
Den 18.gsta bygghbjden xxx meter (i N2000-h6jdsystemet). Bestammelsen 
98.ller aven ersattande av befintliga byggnader. Oisolerade bastu- och ekonomibyggnader 
kan placeras 18gre, dock inte under xxx meter. Konstruktioner. mOjliga kommunaltekniska 
anslutningar och andra ledningar bbr byggas sa, att det inte uppstar skador, om vattennivan 
stiger till den 18gsta bygghbjden och tillr8ckligt l:3ngt fran stranden med beaktande av 
eventuellt hbgvatten 
Utan hinder av bestammelserna g8llande byggplatsens byggratt och byggnadsyta far 
befintlig byggnad grundrenoveras och i stallet for forstOrd byggnad ersattas med en 
motsvarande byggnad. 
Avfallsvatten far inte ledas i vattendrag, utan bbr behandlas pa av stadens miljbmyndigheter 
fastslaget satt med betaktande av kraven pa lagsta byggnadshOjd. 
Atg8rdsbegr8nsning i enlighet med 53 § Byggl galler i RA-kvarter och pa luo-omraden 

Uudisrakentaminen alueella tulee massoittelunsa, maleriaaliensa ja v8rityksensa osalta sopeuttaa 
maastoon, maisemaan ja miljOOseen. Rakennuspaikoilla rantavyOhykkeen maastonmuodot ja 
kasvillisuus lulee s8.ilyttaa mahdollisimman luonnonmukaisina. 
Alin rakentamiskorkeus on xxx metri8 (N2000-korkeusjarjestelm8.ssa). 
Maarays koskee myOs olemassa olevan rakennuksen korvaamista. LampOeristamattOmia 
sauna- ja talousrakennuksia voidaan sijoittaa matalammalle, ei kuitenkaan alle xxx metrin. Rakenteet, 
mahdolliset kunnallistekniset liittymat ja muut johdot tulee rakentaa siten, ettei synny vahinkoja, jos 
vedenpinta nousee alimpaan rakentamiskorkeuteen ja niin riittavan kauaksi rannasta oltaen huomnioon 
mahdollisen korkean veden 
Rakennuspaikan rakennusoikeutta ja rakennusalaa koskevien maaraysten estamatta saa olemassa olevaa 
rakennusta peruskorjata ja tuhouluneen rakennuksen saa korvata uudella vastaavalla rakennuksella. 
Jatevesia ei saa johtaa vesistOOn, vaan ne on k8siteltava kunnan ymparistOviranomaisen vahvistamalla 
tavalla otlaen huomioon alimman rakentamiskorkeuden vaatimukset. 
Rakl:n 53 §:n mukainen toimenpiderajoitus on voimassa RA-kortleleissa ja luo-alueilla. 

Harmed intygar jag, att detalJplanekartan Overensstammer med Raseborgs fullm8klIges 
beslut ;,:xx;,: i protokollet 
Taten todistan, etta asemakaavakartta on Raaseporin kaupunginvaltuuston 
pbyttlkirjan ;,:xxx tekemen pMtOksen mukainen . 

P8. IJanstens vagnar 
\Jiran puolesta: 

Behandling /Kasittely 

Laga kraft l Lainvoimainen 

FGE /\/ALT 

sms1KH 

forvaltningsdireklor 
hallintojohtaja 

PLANLN, fOrslag / KAAVL TK, ehdotus 

THOMAS FLEMMICH 

Offentligen framlagd, forslag i Julkisesti nahtavilla, ehdotus 

PLANLN, fOrslag l KAAVL TK, ehdotus 

PLANLN, utkast I KAAVL TK, luonnos 

DAL STRANDDETALJPLAN 

DAL RANTA-ASEMAKAAVA 

KonsultlKonsultti 
Lantrnatare Ohman 
Maanmittari Ohman Stadsarkitekt 
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